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(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo ES/Pogodbo Euratom, katerih objava ni obvezna)

ODLOČBE/SKLEPI

SVET

SKLEP SVETA

z dne 18. junija 2007

o sklenitvi Sporazuma v obliki izmenjave pisem med Evropsko skupnostjo in Hašemitsko kraljevino
Jordanijo o spremembi Pridružitvenega sporazuma med ES in Jordanijo

(2008/637/ES)

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti člena 133 v povezavi s prvim stavkom prvega
pododstavka člena 300(2) Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Komisije,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) V skladu z določbami člena 15 Evro-mediteranskega
sporazuma o pridružitvi med Evropskimi skupnostmi in
njihovimi državami članicami na eni strani in Hašemitsko
kraljevino Jordanijo na drugi strani (1) (v nadaljnjem bese­
dilu „Pridružitveni sporazum“), je Sporazum v obliki
izmenjave pisem med Evropsko skupnostjo in Haše­
mitsko kraljevino Jordanijo o vzajemnih ukrepih liberali­
zacije in spremembi Pridružitvenega sporazuma med ES
in Jordanijo ter nadomestitvi prilog I, II, III in IV in
protokolov 1 in 2 k navedenemu sporazumu (2) (v
nadaljnjem besedilu „Sporazum v obliki izmenjave
pisem“), ki je bil odobren s Sklepom Sveta
2006/67/ES (3), z učinkom od 1. januarja 2006 uvedel
nadaljnje bilateralne trgovinske koncesije za kmetijske
proizvode in predelane kmetijske proizvode.

(2) Po sprejetju Sklepa 2006/67/ES so jordanski organi obve­
stili službe Komisije o odstopanjih glede nekaterih oznak
jordanske carinske nomenklature.

(3) Treba bi bilo pojasniti, da se novi vzajemni ukrepi libe­
ralizacije, ki jih uvaja Sporazum v obliki izmenjave
pisem, nanašajo samo na kmetijske in predelane
kmetijske proizvode in ne na ribe in ribiške proizvode,
ki jih zajema poglavje 3, tarifni številki 1604 in 1605 in
tarifne podštevilke 0511 91, 2301 20 in ex 1902 20
(„polnjene testenine, ki vsebujejo več kot 20 mas. % rib,
rakov, mehkužcev ali drugih vodnih nevretenčarjev“).

(4) Člena 11a in 16 ter Prilogo III in Prilogo k Protokolu 2
Pridružitvenega sporazuma bi bilo treba spremeniti, da se
popravijo omenjena odstopanja.

(5) V zvezi s predelanimi kmetijskimi proizvodi, ki so
predmet klavzule o reviziji, bi bilo treba dodati časovni
načrt za revizijo –

SKLENIL:

Člen 1

Sporazum v obliki izmenjave pisem med Evropsko skupnostjo
in Hašemitsko kraljevino Jordanijo o spremembi Pridružitvenega
sporazuma med ES in Jordanijo se odobri v imenu Skupnosti.

Besedilo Sporazuma je priloženo temu sklepu.
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(1) UL L 129, 15.5.2002, str. 3.
(2) UL L 41, 13.2.2006, str. 3.
(3) UL L 41, 13.2.2006, str. 1.



Člen 2

Predsednik Sveta je pooblaščen, da imenuje osebo(-e), pooblaščeno(-e) za podpis Sporazuma v obliki
izmenjave pisem, ki zavezuje Skupnost.

Člen 3

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Evropske unije.

V Luxembourgu, 18. junija 2007

Za Svet
Predsednik

F.-W. STEINMEIER

SL5.8.2008 Uradni list Evropske unije L 207/17


